BALTISTICA IV (1), 1968

B. TAYMAHE, A, HETIOKVYIIHHH

K IIOCTAHOBKE BOIIPOCA OB ATJIACE
MOPCKOH U PbIBOJIOBELKOW JIEKCUKH BAJITUMCKOTO MOP$

1.0. CoBpemennplii Hemenkuil sisbikosel I'aHc KyH BHIIBUHYJ WHTEpeCHYIO
TEOPHUIO O TOM, YTO MOPSI HE PasbelMHAIOT, a cOMMKAIOT HApPOJBl H NOTOMY CTa-
HOBSITCST CBOEOOPA3HLIMY ,,lIEHTPAMH A3BIKOBBIX TepPHTOPHH“ (,,Meere als Sprach-
raummiten®)'. Mope Kak (akTop BCeCTOPOHHEl STHHYECKOH KOHBEPTEHIHM Olle-
HUBAJIOCH ellle aHTHYHBIMH aBTOpamu, H llyunepon Heojo6puTeNbHO mucaJ: ,,lpH-
MOPCKHM TOPOAAM CBOMCTBEHHBI, TAK CKasaTb, IOpYa W H3MEHEHHe HpaBOB, HOO
OHU MPHUXOJAT B COTPHKOCHOBEHHE C UYKHM S3BIKOM H YYKHUMU IOPSIIKAMH. ..
JKutenn 3THX rOpOJIOB YiKe He UYBCTBYIOT NPHBA3AaHHOCTH K HACHAKEHHOMY Mec-
TY; HeT, KpblJIaThle HaJeXKIbl H TIOMBICJE YBJIEKAKOT HX BAAJb OT A0OMA, H Jaxke
TOTJA, KOTJIa OHH CaMH OCTaloTCSl Ha POJAMHE, B JyIe OHH BCE Ke YAAJTIOTCH
NpoYb H CTPAHCTBYIOT “2.

1.1. B apeane Bantuiickoro Mopsi BeLIE/ISIETCSt PSR SIBLIKOB PA3JHUUYHOTO NPO-
UCXOXKAEHUSI, XapaKTEePH3VIOUIMXCSI B CBOUX (POHOJIOTHYECKHX CHCTeMax CJio-
BOpA3 MUK TEJbHOH KOppesiiell ABMKEHsT TOHA, HJIU NoJuToHuel. B ,,6aaTuiickuii
[OJIMTOHHYECKHH CO103“, KaK €To, BblAeJuB, Ha3BaJ P. IkoGcoH, kpome GanTHickux
SI3BIKOB (B TOM 4HCJIe H JAPEBHENPYCCKOTO), BXOAST JIMBCKUH U SCTOHCKMH, ceBep-
HOKAIIYOCKHE TOBOPHI, HEKOTOpBIE HEMeIKHe NPUGANTHHCKHE TOBOPH, AATCKHE
roBopst Boctounoro IlljesBura m cocefHUX OCTPOBOB, IIBEACKUH W HOPBEXKCKUI
A3plk. B niame BHYTpeHHEM JJisl 5TOTO COXO3a XapakTepHO, UTO MeJoJHuYecKast
KOppeJISIIHsT TOHOB, KpOMe COOCTBeHHO 0aJTHIHCKHUX $3BIKOB, sSBJseTcd Ins ,,CO-
IO3HHKOB “ HOBOM 4epTOH, B IJlaHe BHEIIHEM — TO, YTO 3Ta OCOOEHHOCTb SBJISETCS
KaK Obl HCKJIOUEHHEM, TaK Kak ,,s3bIkaM EBpasuu peluntesbHO YyKAa IOJHTO-
HUS BO BCeX ee BHIax “3.

! H. Kuhn, Zur Gliederung der germanischen Sprachen — ,, Zeitschrift fitr deutsches Alter-
tum und deutsche Literatur®, LXXXVI (1955), 16 uca. (ITpusomurcst no kuure: B. M. JKup mys-
CKH, BBe/leHne B cpaBHHTEJBHO-HCTOPHYECKOE H3YUEHHE TepMaHCKUX s3bikoB, — Hayka, Moc-
kBa-—Jlenuurpaj, 1964, 287. Muerust o6 stoft Teopun cm. Tam xe, 287—288 m 290.)

® [lunepon, O rocynapcrse, kaura Btopast, IV, 7 — B kH.: Ero xe. Jluanorsn, — Hayka,
Mockna, 1966, 36.

* P. fIxo6con, K xapakTepuctyke eBpasuiickoro s3HKOBOrO coisa—B KH.: R. Jakobson,
Selected writings, I, Phonological studies, ’s-Gravenhage, 1962, 157—159.
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Ilo-BumuMoMy, Takike Hesb3sl pacCMaTpHBATL BHE NJaHa 3TOH GajTHHCKOH
apeaJbHOH OOIIHOCTH W $IBJEHHE MOHO(DTOHTH3AUMH, KOTOPOE KAaK YaCTHUHOE
OTHOCHTEJIbHO HEKOTOPBIX AU(TOHTOB (@) XapaKTepHO /s 3allaJHbIX, IPUMOPCKHX
obgnacreir Jlateun (cesepHas wactb Kypseme) u Jluteel (PKemafitust), ¢ ojHO#
cTopoHel basrtuiickoro mops?, ¥ Kak MoJjiHOe — JAJd HKHEHeMeIKOTO, JATCKOTO
¥ 1IBE/JICKOTO — ¢ JIpyroi®. B NMpoTHBOMOJIOMKHOCTL STOMY HOBIIECTBY COXpaHEHHE
VHJIO0EBPOTICHCKHX JUMTOHTOB ai, a TakXke au, ou B nepuepHiHBIX IUBEICKHX
AvajiexTax, HOPBEXKCKOM, BEPXHEHEMELKOM IIpeficTaBjsieT coboil apxausm®, kax
¥ COOTBETCTBYIOIIHKE SIBJICHHST BOKaNH3Ma B GOJbIIEH YaCTH TOBOPOB COBPEMEHHBIX
OaTUHCKHX SI3BIKOB.

H3eecTHbl caryuaH, Korja JIeKCeMBl TOTO HJIH MHOTO HPOUCXOMKIEHHS PACIIPO-
CTpaHeHbl IIOUTH BO BCex s3bIKax nobepexbsi bantuiickoro mops. Tak, ecaw B
6anTHACKUX A3bIKAX JaT. puika ,,Maabyuk” (OTKyJAa ¥ JUT. puika ,,10 ®e*), cunu-
TaeTCs 3aMMCTBOBAHHEM W3 3CT. poeg’, To B HikHeHeMelkoM [lliessur-ToJb-
IITefiHA poig — ,,MaJbll®, poigix ,,JeTCKU#H, O0Je3HEHHBIH, ITJIaKCUBBIH “ ABJIsIeTCS
AatckuMm sjementoM (Poik, nuan. poig ,,To Xe“, NpuJ. poiga), CBA3AHHBIM CO
mBeJ. pojke w3 uicK. poika ,,Manbuuk, cer“®. Takum o6pasom, npubaaTHiiCKO-
(uHCcKas Jekcema poeg/poika B BYUJe INOJKOBH, OTKPBITOH Ha IOT, OXBaThIBAIOT
(vHHO-yrOpCKHe, OasnTHHCKHEe M rIepMaHCKHe fA3bIKH OKpecTHocTeft BanTuku.

OueHb ueTKO ObLT CPOPMYJIHPOBAH TE3UC O JIHHTBHCTHUECKH O0'beIHHSIIOMEM
xapaxrepe bantuiickoro mopst Ha VIII Mesxk1yHAPOJIHOM OHOMACTHUECKOM ChE3JIE.
IlonuepkHyB ,,6ecUHCIeHHOCTE” JIMHTBHCTHUECKAX M OHOMACTHYECKHX MIpobjeM
KOHTZKTOB MeXAY IPOTUBONOJOKHBIMU Oeperamu Bantuxu, Kapa-Dpux Tope
NpHBEJ DPAJA NOPHMEPOB PACHPOCTPAHEHHS CKAHAMHABCKHUX TPYMNN TOMOHUMOB Ha
npuOaITHACKO-(PUHCKUX TepPUTOPUSIX®.

B nccnenoBanuu 0Ganto-repMaHCKUX OTHOLICHHH CBSI3SIM GajTHHCKUX SI3Bi-
KOB CO CKaHJYHABCKHMH YJeJAJOCh Majo BHUMaHUS. BMecTe ¢ TeM B $3BIKax
CKaHHHABCKUX BH3aBH 0aJITOB JaKe NpPH NOMYTHOM 3HAKOMCTBE MOXKHO OGHAapy-

1 J. Endzelins, Baltu valodu skapas un formas, Riga, 1948, § 24.

8 L. Zabrocki, Z rozwoju dyftongdéw ie., ai, au, ou w jezykach germanskich, PF, XVIII
(1963) — 1, 234.

¢ Tawm xe, 247.

" Cum. E. Fraenkel, Litauisches etymologisches Worterbuch, I, 1962, 661 {co cchuKoil Ha
B. Towmcena).

& K. N. Bock, Niederdeutsch auf ddnischem Substrat. Studien zur Dialektgeographie Sudost-
schleswigs, Kopenhagen—Marburg, 1933 (Deutsche Dialektgeographie, XXXIV), 118. Cp.
TaK¥Ke pPa3roBOpHLie (OPMEI B COBPEMEHHOM JATCKOM: pog ,,Malbuyrad, MaJjwil‘‘, pogeskole , Ha-
yajbuas mwkosa‘’ (B anum).

? C.-E. Thors, The Baltic as a separating and a unifying element in the formation of place-
-names — ,,Proceedings of the Eighth international congress of onomastic sciences, The Ha-
gue — Paris, 1966, 530 u cien.
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WKHTh HHTEPECHble CXOXKJAeHHWsI ¢ OanTwiickumd (axramu B CJ0BOOOpa30BaHi,
B YaCTHOCTH, TOIIOHHMHYECKOM, CEMaHTHKe H np.'°

Ojnaxo JMHTBUCTHUYECKHE B3aMMOCBA3M MeXAY crpaHamu Bantugu ¢ yyac-
THEM IIMPOKOTO KpPYTa S3BIKOB MOTYT GhITh I1yOOKO M3y4eHBI TOJBKO Ha OCHOBE
€JMHOK TporpaMMbl, HCXOJslledl u3 ofmed (PHU3NKO-reoTpaduuecKod Cpejs,
M3/laBHa omnpejesaBlleli xapakTep 3aHsTHil HaceseHHs. Takoll cpemoil siBJsieTCst
MOpe, 3aHATHEM — DHICOJIOBCTBO ¥ MopemnsaBaHue. ViMenHo B 3ToH obmactu —
00/1aCTH H3YUeHHST MOPCKOH M PBi0OJIOBEIKOH JEKCHKH — H CJIEAYeT BHAETb JAalb-
HEHAIIMA MNpOrpecc B MCCJEJOBAHHM SI3BIKOBBHIX ¥ 3THHYECKUX B3aHMOCBs3ell B
OKpecTHOCTsIX Banruiickoro mopsi, B ToM yucsie, ¥ 0aTO-CKaHIMHABCK K. B uacr-
HOCTH, ecaM Jar. kugis, kuge ,,Kopabyb“ BLIBOJAT M3 CpeJiHEeHHKHeHeM. kogge
ujgu meelx. kogg ,,10 xke“ (ME, II, 300), To k 3TOMYy Ba)XHO J004BUTL, YTO ,,I0
MEHbIIEH Mepe yacThb reorpaduueckux Hazpauui ¢ Kugg- v Kogg- Ha mobepexne
Dusckoro u 0XKHOH yacTn BoTHuYeckoro 3anMBOB JOJDKHA OBITH CBSi3aHA C HA-
3BaHHEeM THNA Kopabusa kogg, koggo, kugg, yrnorpebassBmumcs (Gpusckumu (,
KOHEUHO, TakxXKe APYIHMH) Kynlamu“w,

1.2. Hakanyne II MupoBoii BOAHE! BOZHMKJIA UJES O CO3JJaHHK ATJIaCa MOPCKOM
1 phibosioBelKoi TepMuHONOTHE Gaccefina CpeluseMHoro mops. Ilo cpaBHeHHIO
C AUANEKTOJIOIMUYeCKMMH atjacamu CpeanseMHOMODCKMH JIMHTBHCTHYECKHMH at-
Jlac NOCTaBHJI PAJ HOBBIX BONIPOCOB M 3ajay, KaK INPHMEHEHHe MeTOJI0B JIHHI'BHC-
THUYECKOH reorpaduy K pasHOA3LIMHOH TeppUTOPHH, YCTAHOBJIEHHE HauboJee TH-
IHYHBIX FPOSIBJEHHH MEXKS3bIKOBOH KOHBepIreHIIMH, OLEHKA HepaBHOMEPHOTO Xa-
pakTepa caMOTo JIMHTBHCTHUECKOTO IPOCTPAHCTBA MOPCKOTO NoGepekbsl, NOCKOJIb-
KY ,,IVHKTHI, reorpaduuecky HauGojee yjajeHHble, HO CBSi3aHHBe MeXAy coGoi
MHTEHCUBHBIM OOMEHOM OKAa3hIBAIOTCH B JIEHCTBUTENBHOCTH Gojiee GJH3KHUMH, YeM
CMEXKHbIE NYHKTHI, JIUIIEHHBIE TeCHHIX KOHTAKTOB“? M Jp. JIMHTBHCTHUECKUH aT-
nac CpelpseMHOMOPBST G6V/IET Takke 3HAYNTETBHBIM HMCTOPUKO-KYJbTYDHBIM C€O-
OBITHEM Kak OJIHO M3 CPEeJICTB BOCCO3JIaHMsl ApeBHEHUNX 3THUUECKHX OTHOIIEHHH
B 3TOM paloHe 3eMHOTrO wapa. B Hacrosimee BpeMsi HaJ NOATOTOBKOH JaHHOTO
arjaca paboraer paj cTpaH, B Tom uucge u CoBerckuii Coios's,

1 Cm., nanpumep: O. H. TpyGaues, 3amerku no 3THMOJIOTHH H OHOMACTHKe (Ha maTe-
pHane 6ajnTo-repMAHCKMX OTHOWeHHH) — ,,ITuranns odomacruku®, — Haykoea nywka, Kuis,
1965, 21 u ca.; A. I1. Hemoxky muniil, ApeanbHule acrteKThl Ga/ITO-CIABSIHCKAX SA3BKOBHIX OT-
Howennit, — Haykosa nymka, Kues, 1964, 31 u ca., eTo e, JIUHIBO- u 3ooreorpaduueckne
3aMeuaHus K B3aHMOCBSI3H Gaart. gulbis u cnas. kalpe, ,,Baltistica®, 11 (1), 1966, 82.

" V. Nissiléd, Friesisch-niederlindisches in der finnischen Namengebung—,,Proceedings
of the Eighth international congress of onomastic sciences®, The Hague—Paris, 1966, 346.

2 M. Deanovié, Atlanti plurilingui, ,,Communications et rapports du Premier Congrés
International de Dialectologie générale“. II. Atlas et géographie linguistiques, Louvain, 1964, 33.

3 Cm. A. A. Bielecki, La raccolta della terminologia marinara e peschereccia nell *Unione
Sovietica per I’ALM. — Bolletino dell’ Atlante Linguistico Mediterraneo, Ne7 (1965}, 55 —59.
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ITo npumepy CpeanseMHOMOPCKOTO JIMHTBUCTHUYECKOrO atjaca OblIH BBICKA-
3aHbl TOXKEJJaHHsT 1 HaMepeHHs paspaboTKY aHAJOTHYHBIX aTJACOB JPYTHX MOpei.
B yactHOCTH, HHULHATOPAMY CO3JIAHHS ATJACOB MOPCKO H PHIGOJIOBELKON JIEKCHKH
Gaccefina CesepHoro u Bantuiickoro Mopeit BHICTYNHJIM CKAHIAHHABCKME JIMHTBHC-
ol Ilep Xosna (Ocno) u MBap Mozep (¥ ncana)®. OniHako €O CMEPTBHIO MOCJIEJHETO
JanpHedman cyas0a uaen banTuilckoro arjaca HaM HeM3BeCTHA.

2.0. XoTd XOpolIO U3BeCTHO, YTO GaJITHl KUJH ¥ MOpPSI Y€ B HauaJje Haiiei
3pbl, UTO B HALIK JHY NIPOTSIKEHHOCTD GeperoBoll Jinaud Jlateuu u JIWTBEL JOCTH-
raeT WHIECTHCOT KHJIOMETPOB, SI3BIKOBEAbl MaJjo oOO0palllajiMCh K HCCJeJOBAHUIO
MOpCKOH H pbIOOJOBELlKOH TepMHHOAOTHH OasTHHCKUX HapojoB. CKYJIHO oTpa-
AKeHa JIeKCHKa MOPCKOIO pbIOOJIOBCTBA B ONMYGJIMKOBAHHBIX AHAJEKTHBIX MaTepua-
Jax'®, a cnenuaJjbrple, GOJbIIHE UM MEHbIIHe cOOpaHHs ee CYLIECTBYIOT B BHJE
pykonucei'® uau xaprorex. B naThIlICKON B B JHMTOBCKOH IHAJEKTOJIOTHYECKHX
nporpamMMax TOJbKO TPH (COOTBETCTBEHHO: /iBA ¥ OJMH) BOMpOCa CBS3aHO C PhIGO -
JIOBCTBOM (HAa3BaHM$l BUJIOB INPECHOBOJAHBLIX PhIG).

CrnenyeT OTMETHTB, UTO BOOOINE CYMIECTRVIONIME H CO3JABAEMbIE B HACTOSILEE
BpeMsl JMaJIEKTOJIOTMYECKHe aTJachl KaK OpUEHTHPOBAHHBIE HA KOHTUHEHT SBJIf -
IOTCA B CMBICJIE CIELHAJIU3AlUM aTJacaMU CeJbCKOXO3SIHCTBEHHOH JIEKCUKH, H
MO3TOMY TPAaJMIHOHHEIC AMAJEKTONOTMYecK e IporpaMMel MOFYT AaTh AJS HCCJe-
JOBaHHs fA3blKa PBHIOAKOB M MOPEXOJOB IIOUTH CTOJIBKO ¥Ke, CKOJIBKO CeJbCKOXO-
351MCTBEHHBIH MHBEHTApb — JJis phidosioBcTBa. C 3TOH TOUKH 3peHHS IIOMOpPCKHE
patoHbl JUAJEKTONOTHUECKHX aTJiaCOB OCTAIOTCA (PAKTHUECKH HeoOC/ieOBAHHBIMH
W HYXKJAIOTCA B HOBOM M3yUeHUH, Kak 3T0 nokasana K. Macuubon Ha npumepe
,,MODCKOTO JIONOJIHEHUS K JIMHTBUCTHUECKOMY atJyacy 3amnaja Opanuuun’s.

¢ M. Deanovié, A propos de la réalisation de 1’Atlas Linguistique Méditerranéen, — Pro-
ceedings of the Eight international congress of linguists, Oslo, 1958, 430. B 1961 r. Il. XoBza
onyGIHKOBAaT MOHOTpadHio O Ha3paHMAX (amIesdTHBAaX) MeCT PBLIOHOH JIOBJM, ODHEHTHpPyeMBX OF-
HOCHTEJBLHO PacTHTE/BHOCTH Ha Oepery, a Takxe BoICOT, riaybud ¥ T. n. (P. Hovda, Norske
fiskeméd. Landsoversyn og to gamle médbgker, Oslo— Bergen, 1961). B 6ubauorpaguu K sromy
HCCaIeIOBaHMIO yKasblatoTes paborsl V1. Mozepa, B 4aCTHOCTH O JIGKCHKE PHIGONOBCTBA B ApeasbioM
acnekre, kak Hanpuvep: I. Modéer, Norska ordstudier. TvA bidrag til fiskets ordgeografi
Uppsala (Wiesbaden), 1953.

18 J. Plakis, Zvejnieku riki un daikti, — Etnografiskas zinas par latvieSiem (npujioxenue K
,,Dienas Lapas“, I1, 1892, 105—108. Er o x e, Kurseniecku valoda, — Latvijas Universitates raksti,
XVI, R., 1927, 34—124. Bonee nomnoe cobpanue martepuana cum. B: J. Gerullis, Chr. Stan-
g'as, Lietuviy Zvejy tarmé Prisuose, Kaunas, 1933, 80— 105.

1 I, Elisonas, Zvejybos Zodynas lietuviu kalba (dorokonusi pykonucu, BumsHioc).

7 Hauboabiast B8 Tanauue (ceenue 10 THICSY eguHHL).

8 G, Massignon, Un Supplément maritime a4 ’Atlas linguistique de "Ouest de la Fran-
¢¢, — Bollettino dell’Atlante Linguistico Mediterraneo, Ne 4 (1962), 24 u cu.
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Ecan paxke B perHOHAJNBHBIX aTJjacax, HENOCPEACTBEHHO CBA3AHHBIX C I10-
MOpbEM (KaK Bo PpaHIM — TOJIBKO UTO Ha3BaHHbid UK B [oable — kamyGexuii)
CKYAHO NpEeJCTaBJjeHa TeMa PEIGOJOBCTBA, TO TeM TPYAHEE OXKHJATL €& PA3BUTHS
B OOLIEHATHMOHAJBHBIX aTJIACaX, KAKUMH SBJSIOTCA DOATOTABJHBAEMBIH JIHTOB-
CKHI M JIATHIUICKHH.

2.1. Bmecre ¢ TeM jagd JlutBel U JlaTBHH HCC/eA0OBAHHE NPHMOPCKHX TOBO-
POB UMEHHO B MOPCKOM M PHIGOJIOBEIIKOM acHeKTe uMeeT ocofoe 3Ha4YeHHeE, MOTOMY
YTO JIMTOBCKOE M JIATHIIICKOE MOMOPbE — 3TO TePPUTOPHUS KYpIUeH W JIMBOB, Iep-

Bbl€ H3 KOTOPLIX HCUE3JIH, OCTABUB HOCJE ce6s1 3HAUUTEIbHBIE cJeibl B KypseMe 41
)KeMaI:'ITHH, a BTOphIE H B HacTosllee BpeMs MPOAOJKAIOT OKA3biBaATh BJAMAHHE HA

JaThiICKul 361K, 3yyath JUBCKHE A3bIK H PEJIMKTH KYPIICKOIO BHE PBIGOJIOR-
CTBa M MOpPEIJIABAHUS HEBO3MOXKHO™, a eciM HMeTh BBMJY LIMDOKHH MpPOCTpaH-
CTBEHHBIH XapakTep TAKOro PoAa 3aHATHH, TO, OUEBHUIHO, M COOTBETCTBYIOLLYIO
TEPMUHOJIOTHIO 3THX ITHOCOB HEJb3sl aHaJM3MpOBaTh BHE s3blKa ,,TPYXKEHHKOB
MOpa“ B ApYrux pafionax DanTHKH.

BecbMa BeposiTHO, 4TO B PBIOOJIOBCIKOH JIEKCHKE 3alaJHOKYP3eMCKOTO IIO-
Gepeskbsl YAACTCS HAlTH HOBble JaHHbIE O A3blke Kypiuedl. [Lis npumepa ykamem Ha
crepywoiee. Hapeuve pramiski (Bap. pramis®, premis) — nurtep. pamisus ,,Bre-
PEMEKKY “, OTMeUeHHOe npexje B 6oJjiee ryiyOHHHBIX MecTHOCTsIX Kypseme (3ae-
kac, Msange, a rakxe dyngara) — (ME, I11, 376), Xxopo11o H3BeCTHO, KaK TNOKa3aJiu
IKCHEJUIMH 110 H3YUYEHHIO JATHIICKOH PHIGOJIOBEIIKOH JIEKCHKH, B peun peifakoB
3aTaIHOKYP3EMCKOTO INo0epeKbs U B NPHJIETAIOINMX K HEMY roBopax: prameisus
(JIuenast), pramisi (Ilagype), pramiski (Konka), pramisku (Cuxparc), premiski
(Ommxu), premisus (CranjseHe), npuueM B MOCJCAHUX JBYX Cayyasix, NOMHMO
3HAYEHHS ,,BIepeMeXKY“ (HalpuMep, HAKNALLBATH JIOCKU IPH MOCTPOHKE JIOJKH
TaK, UTOOBl Kpal OJHOI 3aXOUJ 3a Kpall ApyToil), 3T0 Hapeuyne O3HAYAeT TAKKe
,,HEpOBHO®, ,,HempaBusbHO“. CllejoBaTe/IbHO, MOKHO I'OBOPHTB O CYIIECTBOBAHHH
B KYPUICKOM 5i3biKe (KaK B JIMTOBCKOM Y IIPYCCKOM, HO B OTJIMYHE OT JIATHILCKOTO),
npeduxca pra-.

Crelsl KYPUICKOTO $3bIKa CJELYET OXHIATH TAKXKE M B PeUd MOPCKHUX phiba-
KoB JIUTBEI, Tak kax B paiioHe Iananru u Knafinemp! go XIIL ¢r. Kuay, TJIaBHBIM
obpasoMm, Kypumm. Haxkonell, HeoGXoA¥MO YNOMAHYTb U O KYpPCeHHEKAX — HbIHE
MOUTH MCUE3HYBIMX xuTestx Kyprickoil Kockl U O MOMBITKAX CBSI3aTh HX ITPOUC-
XO:KJeHe ¢ Kypruamu?®,

19 Kak H3BECTHO, Kypiuu ObIJIH XOPOUINMH MOpenJiaBaTeJAiMH H JOCTHIaJH, 10 CBHIETE/b-
CTBY JIPEBHHX XPOHHMK, & TaKKe HCJaH1CKUX car, nobepexba Jannn u [Iseunn (Cu. Indrika Livo-
nijas hronika, Riga, 1936, 28, 78—-79).

20 J, Plikis, Baltu tautas un ciltis, — Latvie$i, Riga, 1930, 49.
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ITpu 3ToM Hazo NOMHHUTL, YTO BOCCO37aBAEMasi MOPCKAs M phIGOJOBElKAs!
TEPMHUHOJIOTHST KYpIeH cpelu OaJaTHHCKHX s3bIKOB OylerT HauboJiee JpeBHeil,
IIOCKOJIBKY B cTapediieM 6ajTHHCKOM JeKcUKorpaduueckoM (1 Boobiie — MHCh-
MEHHOM) TNaMATHHUKe — DJbOHHICKOM CJjioBape, Kak oTMeTwa B. Maxomuc, , Ma-
JI0 BEHMaHHs1 0OpallleHo Ha TePMHUHOJIOTHIO CYAOX0ACTBA U PHIOOIOBCTBA, HMEBILIHM
AJIsi IpyccoB GoJibllioe 3Hauenue “2.

2.2. Mi3BecTHO, 4TO B nyTAX (POPMUPOBAHUA MOPCKOH TEPMHHOJIOTHH B TOM
WJIM HHOM SI3BIKE HEepeJKO HaXOQUT CBOe OTpAXKeHHe IIpeXKHsIs, ,,BHYTPUKOHTHHEH-
TanbHas“ JKU3HL Hapoja. Tak, B 6acceline CpeiM3eMHOTO MOPS Y JBYX HApOJIOB —
PYMBIH M TYPKOB, KOTOphle, IpHJAd M3 rayOMH KOHTHHEHTa HauaJu CO3JaBaTh
CBOIO MOPCKYIO TePMHHOJIOTHIO, OHA (POpMHpOBAJIACH 34 CUET pacluupeHUs cdepbl
yrnorpeGJeHust CJ0B, Npexje OTHOCHBIIMXCS MCKJIOUMTEJBHO K CYINe HJH pe-
Kam22,

PaGora Hajx NMHTIBHCTHYECKUM at/jiacOM DajITHKM HECOMHEHHO TPOJILET CBET
Kak Ha COCTaB, TaK M Ha CNOCOOBl CKJIA/IBIBAHHS MOPCKOH TEpMUHOJIOTHH Y Pa3Jiny-
HbIX, B TOM YHCJIe M Y OaJTMHCKUX HApOJOB — BAaXKHOTO CBUJETEJIbCTBA O Xapak-
Tepe NepBOHAYAJIBHO 3aHMMAeMOH UMH TEPPUTOPHH.

K sToMy e IJIaHY OTHOCHTCH W CBA3b MEXAY JIEKCHKOH MOPCKOTO M IIpe-
CHOBOJHOTO DPHIGOJIOBCTBA, MeKAY KOTOPHIMH HHOTJA IIPOUCXOJUT CBOCOGpPA3HEIN
TEPMHHOJIOTHYECKHH OOMeH, 4To Hal/ojaeTcsi, HAIPHUMEp, B CMeLeHUH Ha3BaHUMT
OTAENBHBIX BHJOB NPECHOBOLHBIX K MOPCKUX pHI0 U3-3a MX BHEIIHETO CXOJACTBA.
Tax B roBopax B3aMMHO MEHSIIOT HA3BaHHSI MPECHOBOAHLIN HamuM (Lota lota L.)
W Mopckas Oenmiora (Zoarces viviparus L.), WMelollle, pasyMeeTcsl, C pasHOM
CTeNEHbIO pacIpocTpaHeHHOCTH, B [losibilie TepMHHBI COOTBETCTBEHHO kwapa W
kwap, B JlatBun — védzele u lucis.

Jlaist IporpaMMEl NOMCKOB CEMAHTHYECKHX NapaJijiesied B peud priGAKOB CTPaH
Bantuku caenyer vimerh BBHAY M AN NpodeccHOHAJbHHWX (hpa3e0JOTH3MOB,
YKa3pIBAIOMHUX, MEXKAY NPOUMM, Ha TECHYIO CBSI3b TPYKEHUKOB MOpS C YKH3HBIO
Ha Gepery, Hanpumep: jiira balta ka dbele, jiira balta kd pupas ziéds, ziémelis jail
vij pdtagu M Jp.

2.3.1. 3paunuTe bHLIN MHTepeC BBI3BIBAIOT CeMaHTHUYECKHE Napajiyiesidt B 06-
JacTd pouifosoBellkol sekcukd Bagarufickoro mopsi. YkaxeM, B YacTHOCTH, Ha
Ganro-kamyockue. Tak, kamyOckue peiGaKH O HECTIOKOHHOM MOpe TOBOPAT Wé-
sokie [[ wielgie morze, T. e. ,,BbICOKOe [/ Gombioe Mope“?®, AHaJOrHUHOE BHIpaXKe-
i€ CYIIeCTBYeT M Vy JATHIICKUX pHIOAKOB 3amajHoro rnobepexbs Kypseme:

21 Prusy kalbos paminklai, Vilnius, 1966, 28.

22 M. Sala, Sur la terminologie maritime roumaine, — Bolletino dell’Atlante Linguistico
Mediterraneo, Ne 7 (1965).

#3 B. Sychta, Flement morski w kaszubskiej frazeologii, JP, XXXV (1955), 4.
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Subdien ir diZa || liela jiira — nevar iét zveja (Pyuasa); kad ir diza jira, tad ir licla
vétra; mazi vilpi — maga (=maza) jira (Issaroitu). K stoMy e npHMBIKaeT
¥ yrnoTpeljeHye B IOJbCKOM TepMHHA gdra B 3HaueHUH ,,00Jiee YAAJEHHOTO OT
Oepera MecTta B Mope“*4, ¢ ueM MOIKHO CONOCTABUTL JaT. adgsfird (J/Iuenas, Ila-
BHJOCTA), doties augsd (Kyp3eme) v HeCOMHEHHO TakKe HeMelKWH ¢paszeoJiorusm auf
hoher See ,,B OTKpHITOM (OYKBajbHO BBICOKOM) Mope‘‘. Kamrybckoe bieféc (OYKB.
,,0eKaTh*) uMeeT 3HaueHWe ,,MJITH nojJ mnapycom“®. TouHo B TakKOM Ke CMbBICJE
ynotpebnsieTcs nat. bégt u qut. bégti B partoHe Knaiinenel: ar burdm ka iét, ta
teic — bég (Hupa, Kypmckas koca).

YiKe U 3TH NpPUMEpBi CBUJETEJbCTBYIOT O TOM, UTO H Ha YPOBHE MOpPCKOH H
pHICOJIOBEIIKOH JIEKCHKH BO3MOIKHO M3yyeHHe 6aJjiTO-CJaBSHCKHX f3BIKOBBIX OTHO-
IIeHWH, XOTSI OCHOBHOe B 3TOH o0JacTd TNMPUHAIJIEKHT, HECOMHEHHO, 6ajTo-rep-
MaHCKHUM ¥ 6anTo-QUHCKAM CBA3SIM.

2.3.2. IlpeBuuit xapaktep 0ajTo-repMaHCKUX $3BIKOBBHIX CBSI3eH OOHAp Y-
BaeTcsi B TOM, UyTo obuye AJis1 00eUxX IpyIH TepPMHUHBl CBS3aHbl C IIPHMHUTHBHBIMH
YCJIOBUSIMH JKH3HH, KAaK HalpHMep, Ha3BaHUs JOJIKHU-0JHOJEPeBKH, CP. TIOTCK.
skip ,,cyaHO", ,,uenH (OAHOJepeBKa)“ u jat. skibit ,,pyouts” u Ap.* Taxoil ke
XapakTep UMEIOT W 3aMMCTBOBAaHHblE M3 CEBePHOTEPMAHCKHX fA3BIKOB B OaJiTHil-
CKWe Ha3BaHUs JJis ,,JJapyca“ ¥ BO3MOXKHO ,,Becja: juT. Zéglius < segl, HOpB.
segl, HOBOLUBe. segel, HOBOJAT. sejl; nat. airis, nUT. vdiras <dr, ¢r HOBOHOPB. aar,
JpeBHellBe]. dr(a), HOBoOJAT. aare?.

Ha BceoOmmii xapaktep 3TUX TepMHHOB Ha banTuke yKasbBaioT (HHCK.
airo, seili, sct. aer, seil®®, nonbck. Zagiel.

Ilpu wuccaeroBaHun O0aJTO-TepMAHCKHX KOHTAKTOB B 00JACTH MOpPCKOH M
PBIGOJIOBELKOH JIEKCHKH JOJDKHO OBITh AKIIEHTUPOBAHO BHHMAHUE HA UX KOHKpE-
TH3aIUH 10 SI3bIKAM U JHAJeKTaM C 3aJauell YCTaHOBJIEHHST OT/EJbHLIX H30TJIOCC.
Tak, B CBSI3U C TepMaHCKHM [0 NPOUCXOXKAECHUIO Ha3BaHHeM HajuMma kvapa viHTe-
PECHO OTMETUTh TO, UTO B JIATBUHCKUX (3emrane, JUBCKad yacTk Buazeme) u
IIBEJICKAX TIOBOpax 3Ta JekceMa ynoTpebJsieTcss AJs o003HAueHHMs uero- aubo
AKHPHOTO H TOJICTOTO, HAlpUMep, KOPOBHL M T. [., IIpHYeM AJS HA3BaHHUA HaUMa
B 3THX roBopax ynotpebnsieTcst ApYrodl TepMHUH™.

24 B, Slaski, Stownik rybacko-zeglarski i szkutniczy, — Slavia occidentalis, IX (1930), 166.

25 B. Sychta, Yxkas. cou., Tam xe. CMm. H ero xe Slownik gwar kaszubskich na tle kultury
ludowej, t. I, A—G, Wroclaw—Warszawa—Krakéw, 1967: ,b’eZec... 3. ,,zeglowac™.
Rébacé b’ezQ po mofu (Przymorze)® (107).

26 Cm. CpaBHHTeJBHAS TpaMMaTHKA repMaHCKUX f3bIKOB, I, epMancKkHe SI3LIKM M BOTIPOCH
MHJ0eBponelickoll apeasbHOll JUHTBHCTHKH, Mocksa, 1962, 72, 78.

%7 J. de Vries, Altnordisches etymologisches Worterbuch, Leiden, 1962, 467 u 12.

28 Tam xe.

29 Cm. B. Laumane, Zivju nosaukumu cilme un izplatiba latvie$u valoda, — Latvijas PSR
ZA Vestis, Ne 7 (240), 1967, 65; J. de Vries, Nederlands Etymologisch Woordenboek,
Aflevering 3, Leiden, 1963, 372 (kvabb, skvabb).
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B cayuae ofuiero npoucxoxpueHHst OaJTHACKAX M TIepMAHCKHUX TepMHHOB
LEHHBIMU SIBJISIIOTCS (DAaKTHl IOJHOTO CEeMaHTHYECKOTO COOTBETCTBHSI OCHOB: Cp.
JUIS TIOHATHS ,,JJOCKH Ha JHe JOAKU®, a Takxke ,,cKaMeHka B Jojke" JuT. tilés
(en. tilé) w npowsBogHble — JUT. tyliandos, nar. tilandi, tilaudas, tijgaldi, tilati,
tilavas v Jip. (apeaJsl OCHOBB OXBATHIBAET BCE JINTOBCKOE M JIATHIIICKOE MOGEPEkKbe
Bantuxu), ¢ o1HOH# CTOPOHBI, M ApeBHEHOPBEKCKOE pilja — ¢ Apyroi®.

2.4. Hceneays JeKCHKY MODPCKOTO pHIGOJIOBCTBA M YCTaHABJIMBAS [POUC-
XOXKJEHHE OTJEJIbHBIX TEPMHMHOB B JATHILICKOM KaK 3aMMCTBOBAHHH H3 JIMBCKOTO
WJIA 3CTOHCKOTO HA3BLIKOB, CJeJyeT NPHHATEL K CBEACHHUIO, YTO ITOT OJuKailipi
ajpec B psiie CJy4aeB MOXKeT OKa3aTbCsl JIMIIb apeaJibHOH, HO He S3BIKOROH (B
COOCTBEHHOM CMBICJIE 3TOrO CJIOBA) XapakTEPUCTHKOH OOCYRKAAeMOH JEKCEMbI.
Tax, no muenwio IT. Illmura, MHOrHe HasBaHus ¥3 06JAaCTH MOPCKO# (hayHbl (Kak
HanpuMep, HauMeHOBaHusA puO Kilava, leste, salaka, vimba W J1p.), UCTOUHUKOM
KOTOPHIX OOBIYHO CYMTAIOTCS NpHOGANTHHCKO-QHHCKHE SI3BIKH, B IIOCJEJHHX HE
MMEIOT HaJIeXKHOH STHMOJIOTHH M IIOTOMY MOTYT CUMTATLCS 3aHMCTBOBAHMSIMH M3
peun JO(HHCKOro HaceJeHHs JAHHOH TeppuTOpuE®. AHANOTHUHBEIM OGpa3OM yike
U3 cepbl HEXKUBOH IPHPOJABI K CYOCTpATHRIM 3JjieMeHTaM B HPHOAJTHHCKO-(DHH-
CKHX A3BIKAX BO3BOJISAT M OKOJIO TpeX JeCATKOB reorpaduueckux TepMHHOB?Z.

2.5. Tlpu cofvpanuu H MCCJEJIOBAHUM JIEKCHKH DHIGOJOBCTBA, 0COGCHHO HA-
3BAHHH Op YU JIOBA (CeTh, HEBOJ M T. JI.) B CPEJICTB NJIABAHMUS (JOJKA U e¢ YaCTH)
HeJ1b3s O6oHTHCh Oe3 sTHOrpaduueckoro Marepuana®. OpHako JAeJO HE TOJBKO
B MeTOJ0JOTHH. B cBA3M ¢ GbICTPBHIMM IlepeMeHaM¥ B DA3BUTHH MaTepHaJsbHOM
KYJBTYpBl (2 3T0 KacaeTcsi M pHIOOJIOBCTBA) BCJE] 3a APEBHUMH ,,BeliaMi“ W3
KU3HU YXOJAAT U APEBHMe ,,CJ0Ba", TaK 4TO HMes Mepeld coOOH mepCrieKTHBY 00-
el ytpartel Martepuasa®, a3blkoBeAbl W 3THOrpadwl JOMKHB O0GbeAWHUTH CBOW
YCHJIMS II0 eF0 COOUpPAHUIO.

% H. Falk, Altnordisches Seewesen, —Worter und Sachen; 1V (1912), 48.

3t P, Smits, Valodas liecibas par senajiem baltiem, — Latvie$i, Rigd, 1930, 73.

% U3 peicrynaenust npod. IT. A. Apucrts (Tapty) Ha KoH(epeHUMH 10 TONOHMMHKE Ce-
Bepo-zanajuoit 3086l CCCP (Pura, 9.11.1967 r.).

8 Cpemu pecny6ank ITpuGantuku HanGosee 3HAUHTE/NbHBIE DE3VJLTATH B TOM HANpPAaBJe-
HHM JOCTHIHYTH B JCTOHMH, TJie B HACTOsIIEe BPEMA MOXKHO HaspaTh padotst A. Jlyrca, a B
npomyiom — . Manrunena. Cum., BuactHocru: A. Jlyre, Derorckoe MopCKoe phifoaoBCTBO
B XIX—XX pekax, — CoBerckas sTHorpadms, 1959, Ne 3, A. Luts, Fischerei. Abriss der est-
nischen Volkskunde, Tallin, 1964, I. Manninen, Die Sachkultur Estlands, I, Tartu, 1931 u ap.

% HanpnmMep, wa 3amajHOKYp3eMCKOM HoGepexnve JIaTeBuu Npexje TpaiHHUOHHOE 37eCh
npubpexHoe pHIGOJOBCTBO 34 TOCJEJIHUE JBAJNATL JeT NOJHOCTbI JAU60 YACTHYHO HCUe3JIo,
IIOTOMY YTO PA3BHNCA IMPOMBILIJIEHHBIH JOB, CKOHIEHTPHPOBAHHEIR B GaHKaHMIHX 6JaroycTpoeH-
HbIX noptax — Jlunenae, [laBusocte, BenTenuice, pacnoJioxXenHbX HA PACCTOSIHHH OKoJ0 60 KM

JpYT OT ApyTa, TaK 4TO MEXJY HHMH Ha MOpCcKOM Oepery GOJLlIE HET HH OJHOTO pPHIGAUKOTO
npuyaa.
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Hapany ¢ ycraHoBjieHMEM U HCCJielOBaHUEeM JHMHTBUCTHYECKHX apeasioB
HeoOXOIMO BECTH H3yueHHe U THOrpaduueckoil reorpaduu, KOTopast TaAKkKe CBHU-
JeTeIbCTBYET O CBS3SIX MeXKJY prboJioBellKUM HaceieHHeM Oeperos baartuiickoro
Mopst. Tak, olMH THII KperJieHus BecJa B JoJiKe o0 beinHAeT BujzeMckoe momopee
Jlatemn, Dcromwio, @uunaHauio, a Takxke lIBenwio (BcTpeuaeTcss Ha IUMpOTE
duHCKOTO 3aJUBa Jajiee Ha IOXKHOM M 3amagHoM mnobepexbe) u [lanuio, Torja
KaK Jpyro# oTMeueH B ycrbe Bucinl, Ha 0. Totaanj, B 6/nuKaimux K HeMy pado-
Hax senyun u B [anun®s,

3. TlocranoBka Bompoca o co3aHui basTHiCKOTO aTtjaca MOPCKOH ¥ phi0o-
JIOBELIKOI TEpPMHMHOJIOTHH B YCJOBHSIX, €CJIM MOXKHO Tak BbIPA3UThCH, ,,ATJI4CHOM
pasipobaeHHOCTH “ (KOTJa JaKe aTJachl OJU3KO POJACTBEHHBIX S3bIKOB HMEIOT MAJIO
oOlIero B CBOMX BOTNPOCHMKAX) NpeJCTaBJjseTcs BeCbMa NEPCIEKTHBHBIM HayH-
HaHHEM Kak B I1JIaHe MCCJIeJ0BaHNsl KOHTAKTOB ceMell (MHIoeBpolnelickas ¥ (PHHHO-
yropckasl) WJAH TPYNNBI SIBLIKOB  (Hampumep, OanTHACKHE W CKaHAUHABCKHE),
TAK ¥ B CMBICJie M3YUEHUS B3aUMOOTHOIIEHWUH MEXAY OTHENLHBIMH SI3HIKAMH,
B YACTHOCTH, GaJITUHCKHMH, He TOBOpS YyiKe O 3HAUeHHH BbIBOJIOB, CJIEIYIOMIMX
U3 3THX JIaHHBIX, JJISI HCTOpHU GasTHHCKUX, TepMAHCKHX, CJAaBSAHCKHX M (HHHO-
YTOPCKHUX HapOJOB.

B macrosimiee Bpemsi Jj03VHT Helenu cTpaH DasnTuHCKOro Mops, €XerogHo
npoogumoii B Pocroke, — ,,banTika — mMope Mupa“ OCyIIeCTBJSIETCA B MeEX-
JYHapOJHOM COTPYJHHUECTBe Y4eHBHIX. PaforaeT crenmasbHasi KOMHCCHS 110
u3yueHnto GeperoB BajTHiCKOTO MOpPS, CeCCHH KOTOPOH yiKe COCTOSIHCh B XeJlb-
cuHkH, Y ncane, Topyue, BapreMionje u oxunaercsd B BuabHioce, B KOTOPOM C
1963 r. BeixoauT ,,Baltica® — MeXAYHAPOIHBIH CIKETOMHUK [0 BOIPOCAM YETBED-
THYHOH Te0JIOTHH ¥ moJieoreorpaduu, JMHAMUKE ¥ MOpQoJoruu GeperoB, MODCKOM
TeOJIOTHH M HEOTeKTOHHKH Bajruiickoro mopsi. CujaMu yueHBIX cTpaH Danatuku
cosjaeTcsl ABYXTOMHas uctopusi baartuiickoro mops®.

Xotenock Obl, uytoOB HpuMepy reorpadoB ¥ reoJIOTOB NOCJENOBANM TaKKe
I3LIKOBe/Ibl U 3THOTpadwl cTpaH banaruiickoro mops, ,,lIOCKOJBKY BCe KCCJeNO-
BaHHs, Kacamiuecs BOPOCOB MOPeX0JICTBd, HEH30eXKHO HOCST MHTEepHAIMOHAJb-
HBIH Xapakrep “%7.

Hucturyr si3bika u awrepatypsl AH Jlaremiickoii CCP  Pura
Hucrutyr asoikoBesenus um. A. A. Ilore6un AH Yxpawmnckoii
CCP, Kues

3 Cm. D. O. Zetterholm, H & ,,arfaste®, ,,Nordiska texter och undersdkningar®, IX, 49.

% Jlo wndopmanun moun. B. K. I'yaennca (BuabHioc), yjieHa MeXAYHAPOJHOH KOMHCCHH
no usydenuio GeperoB BaJstulickoro Mops, pelakTopa exerojHuka ,,Baltica®.

3 A. 2. Kpucrencen, Mayuenne ucropun cypocrpoenns 8 Jlanuu, HIBeumu u Hopse-
ruu, — CoBeTckas stHorpadus, 6, 1966, 29.
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JAUTAJUMA PAR BALTIJAS JURAS ZVEJNIECIBAS UN JURNIECIBAS
LEKSIKAS ATLANTU

Rezuméjums

AtseviSkas Baltijas jiiras aredld sastopamdis valodas, kuras péc savas izcelSanas ir Joti daZa-
das, vieno vairakas kopigas paradibas fonétika, bet jo vairak leksika. Daudz nozimiga par Baltijas
jiras krastos dzivojoso tautu un valodu (baltu, skandinidvu, Baltijas somugru) sakariem varé-
tu dot Baltijas jliras zvejniecibas un jlrniecibas leksikas atlants.

Kaut ari zinams, ka balti dzivo pie jiiras jau miisy €éras sakuma, ta¢u zvejniecibas leksikai
lingvisti veltiju$i maz uzmanibas. Pé&tot jiras zvejas leksiku, jaizvirza jautajums par substrata ele-
mentu iespéju zvejniecibas leksika, piem., tadi ir ar joras faunu saistitie nosaukumi, kas latviesu
valoda aizgiti no libieSu vai igaunu valodas, bet kam 8ais valodas triikst drosas etimologijas. Ipasu
vietu iepem jautdjums par kur$u valodas elementu saglabaanos Rietumkurzemes pickrastes zvej-
nieku leksika. Kur§u valodas pédas, jadoma, glaba ari Lietuvas zvejnicku valoda, jo Lietuvas piek-
rasti ap Palangu un Klaipédu vél lidz pat XIII gadsimtam apdzivo galvenokart tikai kursi.

Lingvistiskais un etnografiskais materials par zvejniecibu (jiiras un saldGdenu) dos ari jaunas,
varigas liecibas par materialds kultiiras attistibu Baltijas jliras rajona.



